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EPERJESI LAPOK
Sárosmegye s városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

AZ ..EPERJESI SZECHENYI-KÖR“ És a ..SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.

»Szerkesztői iroda: 
Megyeház.

de intézendő minden a lap szellemi részét illető közlemény.

Kiadóhivat a 1:
Az EPERJESi NÉPBANK helyiségeiben, főutcza 2 ik sz. a.

Megjelen: minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre portán v;my helyben házhoz küldve;
Egy évre............................5 írt — kr.
Félévre............................2 „ 50 „
Negyedévre 25

Hirdetési díj:
háromhasabos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajozár.

Nyi Ittér minden sor 10 kr.
I

Bánó József indítványa.
Mindinkább szomorúbban alakulnak a viszonyok 

földtnivelés és gazdaság terén.
A termények ára egy harmadrészszel csökkent. 

Csökkent akkor, midőn nemcsak Magyarországon, 
de lehet mondani, az egész kontinensen a termés 
jóval a közép alatt maradt.

Ily árcsökkenésre nem voltunk elkészülve s 
nem is számoltunk eddig az ezzel járó következ­
ményekkel.

Mert fontosak ám ezen következmények.
Agrikultiir-állam léven, összes állami életün­

kön meglátszik e körülmény typikus jelleme. 
Ugyanis a rendes gabona árak leltek a katasz­
teri tiszta jövedelem kiszámításánál alapul véve, 
budgetünk. a megadóztatás mérve és nagysága a 
rendes gabonaárakkal szerves összefüggésben van, 
sőt mondhatni a gazdaközönség igényei, életmódja, 
a rendes gabona-arak mellett elérhető jövedelem 
szerint rendeztetett el.

Nagy baj az is, hogy budgetünk kiszámítá­
sánál és összellitásánál más államokat vettünk min­
tául. holott ezeknél a földtnivelés előrehaladt s 
nagy az iparuk és kereskedelmük. Agrikultur álla­
mokban más alapokra kell fektetve lennie a bud- 
getnek, mit az ipar és kereskedelemmel foglalkozó 
államokban.

Ezen tekintet szem előtt való tévesztésének 
természetszerű következmény0, hogy az állam igé­
nyei az egyes polgárok irányában igen nagyok, az 
adók túlságosán magasak, az adóemelés folytonos, 
az állam szükséglete évről-évre nő, mint azt az 
1807. év óta összeállított Imdgetek kétségtelenül 
igazolják. Hisz budgetunk ezen idő óla milliókkal 
emelkede't ; maga a hadügyi tárcza több mint 20 
millióval nagyobb az 1867. évinél s a folyó évben 
2 millió 300 ezer forinttal többet követel a hadügy­
minisztérium. Ezzel szemben és ellentétben áll más­
részt a tetemes árhanyatlás s a rósz termésnek 
egész sorozata.

Ezen két ellentét kiegyenlítése teljesen lehe­
tetlen. szomorú vége a mezőgazdaság végelpusztu- 
lása. Hisz ma már ott állunk, hogy nyáron egy-egy 
sötétebb felhő rettegéssel tölt el mindenkit, a pénz­
ügyminisztertől kezdve az utolsó gazdáig.

Ez nagy baj, de nagy baj másrészt, hogy az

TÁRCZA.

— Levél egy szellemdús eperjesi tűnőhöz. — 

II.

A lózsa ápolásához tartozik továbbá az is, 
hogy annak leveleit kora reggelenként megvizsgál­
juk, s ha azok közül egy, vagy több likas, vagy 
likacsom, mi annak a jele, hogy a rózsa levelein 
hernyó rágódik — keressük fel azonnal a hernyót, 
melyet reggel bizonyára meg is fogunk találni. 
Később tálán mar bebábozza magát, vagy legalább 
elbuvik. A hernyórágta levélrészt pedig eltávolítjuk, 
hogy másnap, In ismét rágás van, újra keressük 
a hernyót.

A levél ugyanis a virág tüdeje. Azon át szívja 
magába minden növény a levegőt, épen úgy, mint 
az. ember tüdeje állal. Látjuk ezt pl. azon tengeri­
nél is, melynek leveleit a jégeső összehasogatta, 
hogy annak kórója a rossz levelek mellett soha 
ki nem fejlőd k ; de még fejletlenebb Esz a növény 
magva. Mintha bizony az ember tüdőapparálusáról 
lenne szó és mintha ez is, ha rossz, hernyót táp­
lált, avagy jégesőt kapott volna !

*
A mi már magát a „rózsaszemzést“ illeti, 

álljanak itt röviden a következők :
A vad rózsát lehet tavasszal is, ősszel is el­

ültetni.
Ennek oldalágait teljesen le kell vágni és 

magát a főágat annyira visszaknrtitani, a milyen 
magas rózsát akarunk majdan nevelni.

Midőn a rózsatő megfakadt s a nedvkörzés 
megindult, a rózsa hajtásokat hoz. Ezeket azonban 
lecsipdessük és csak két, legfölebb három oldal­
ágat higyunk meg a legfelső részén. A szemzés 

árhanyatlás még nem érte el tetőpontját, mely 
körülmény indokát abban leli, hogy Európát kivéve 
az egész világon túltermelés van.

Amerikának ezidei termése 500 millió buschelre 
tehető, ebből 200 miihó kivitelre van szánva, úgy 
hogy Amerika egész Európát képes terményeivel 
elözönleni.

C inadéban is tétettek lépések arra, hogy 
terményei a világpiaczra szállíthatok legyenek s ii 
panamai szoros átvágásának roppant következményei 
még most ki sem számíthatók.

IMamerikában szereim és próbák tetettek a 
buzatermelés-el s ott május hóban van aratás, 
minek következménye az leeud, hogy még a mi 
aratásunk kezdete előtt amerikai búzával lesznek 
piaezaink elárasztva. Ameiika lógja piaczi árainkat 
szabályozni.

India vasutai tömegesen szállitandják ez°n 
gazdag tartomány terményeit. Indiában az angolok 
kezében 10 ezer négy szögméter földre menő búza­
termő földjük van. Afrika búzája a mai gyors és 
olcsó közlekedés mellett négy nap alatt az. európai 
piaczokra dobható.

Ezen roppant faktorok gazdaságunkat tönkre­
tétellel fenyegetik. Bizton állítható, hogy a bajnak 
csak kezdetén vagyunk, hogy az fokozódni fog, 
hogy állandóvá válik.

Ennek gondolata iszonyú.
Ez. késztette Bánó József megyebizottsági 

tagot, hogy a szeptember hó 29 iki ii esen a mező­
gazdaságunkat komoly veszedelemmel fenyegető 
bajra figyelmeztesse nemesek megyénket, hanem a 
közös veszélytől egyiránt megtámadott valamennyi ! 
törvényhatóságot illetve az országgyűlést is.

Bánó azt hiszi, hogy mindenekelőtt és első | 
sorban szükséges budgetünk lehető s szigorú viz.s- ' 
gálát alá vétele s annak speczialis viszonyainkhoz 
való átalakítása.

.Szükségesnek látja a véderőről szóló törvé­
nyeink gyökeres revízióját. Német-O.oszország ha­
talmas fejedelmeinek s Felséges urunknak a napok­
ban történt barátságos összejövetele, irányadó körök 
által a beke biztosítékának tekintetvén — a had­
sereg reduktiója nem tartozik többé a lehetetlenségek 

. köze.
Szükségesnek tartja, hogy a legközelebbi ki­

egyezéskor minden eszköz felhasználtassek arra, 

azután ezen oldilágakba történik, és pedig lehetőleg 
közel a főlörzsből való elágazáshoz.

A szemzéssel sietni nem kell. Legjobb jun. 
végén kezdeni. Július végéig szemezve, „hajtó 
szemre“ szemezünk, vagyis a beszemzett ágat egy 
arasznyira visszakurtitjuk, mi állal kényszerítjük a 
nedvet a szemzésben való erélyesebb működésre. 
Augusztustól szept. 20-ig szintén lehel szemezni, 
de csak „alvó szemre.“ Ennél a beszemzett vad 
ágat mar nem vágjuk többé vissza. Ez esetben a 
szemzés megfakad ugyan, azonban csak a követ­
kező évben fog kihajtani, hanem sokkal erősebben. 
Eérl némelyek az „alvó szemzést“ jobban szeretik.

Minthogy pedig kívánatos, miszerint a fa a 
szem pajzsából lehetőleg, sőt teljesen kivágassák, a 
nélkül, hogy avval együtt egyszersmind a szem u
n. „szive“ is eltávolíttassák, ennek keresztülvitelére 
legczélszerűbb, egy kemény libatol lat harántosan 
elmetszeni, elmetszett végét pedig félkörben, hogy 
azzal mintegy vágni lehessen — körűim itszeni s 
azután azt a „szempajzs“ alá, alóliul feszítve, föl­
felé addig tolni, míg a szem alatt keresztülhaladva, 
a szem szivét a fáiul el nem metszi.

Ez az eljárási mód M o c s á r y Nándor 
nagyváradi ügyvéd rózsakedvelőnek, uj-tátrafüredi 
asztaltársunknak régibb találmánya, melyet nagy­
váradi ismert nagy rózsatenyésztésénél már 10 év 
óta gyakorol és melyet már a budapesti kertészek 
is mindannyian ösmeruek és alkalmaznak.

* ❖
, * *

kimosott homokba dugdosgassuk. A leveleket a 
dugványokról majdnem a szemig le kell metszeni, 
mert különben a dugvány nedvkörzéséből ezek is 
részt követelnek s igy a dugvány igen könnyen 
elhalhat. Czélszerü, ha a dugványozás szekrényekben 
eszközöltetik s azok üveggel fedetnek be, mely 
esetben kezdetben csak kevesebb, majd több és több 
levegőt bocsátunk be. Két hét alatt a dugványok 
vagy meggyökere.sednek, vagy elhalnak. A meg- 
gyökeresedetteket vagy egyenként cserepekbe, vagy 
állandó helyükre, a szabad földbe ültetjük.

* **
A mi továbbá a v i s s z a m e t s z é s t illeti, 

fődolog az őszi metszés, a midőn a sötét s álta­
lában „remontante-rózsákat“, mely utóbbiak többször 
virágoznak és keményebb levelüek, 2—3 szemre 
metszők vissza, a tea-rózsákat ellenben 6—7 szemre.

Téves tehát, azt hinni, mintha a rózsákat 
tavaszszal keileue metszeni, és pedig azért, mert a 
nedvkörzés tavaszszal, még a lehúzás tartama alatt, 
tehát jókor megered és a nedv egy jó részt azon 
ágrészekbe húzódik, a melyek levágatnak, minél­
fogva a meghagyandó ágrészekre sokkal kevesebb 
nedv és erő marad, s igy nagyon természetes, hogy 
a virágzás is gyöngébb lesz, sőt némelyeknél, mint 
a „Niel Marechall'nál, egyenesen elmarad. Nyáron, 
elvirágzás után két hét múlva mindig vissza kell 
egy kevéssé metszeni.

*
Végre a lehúzással sietni nem kell. Mert 

minél tovább fenthagyható a rózsa, annál jobban 
megérik az ágazat s a következő évben annál több 
virágot hoz. A „remontante-rózsának“ különben is 
csak turnus 7—8 fok hideg árt, a „tea-rózsának“ 
ellenben már a — "3°. így tehát, a meddig csak 
lehet, késleltetni kell őszszel a lehúzást. A* lehú­
zásnál a tea rózsák nemcsak földdel fedendők be, 
hanem a föld kissé kivájandó onnét, a hova a korona 
fog jutni és midőn Iehuzatott, lekákóztatik (lekom-

A rózsákat egyébaraut általában d u g o v a n y- 
ról is lehet szaporítani. Legkivált szokásban van 
pedig a Maimaison-rózsának eképeni szaporítása. A 
futó-rózsákat némelyek szintén dugványozás állal 
szaporítják, bár ezt tőszemzéssel is — s ez esetben 
még erősebb gyökérzeltel — lehet nemesíteni.

Dugoványozásra érett ágakat vágjunk le, 
melyeken legalább 2—3 szem van s azt árnyékos 
helyen, 3 czeutiméternyi mélyeu tiszta, iszaplul 

hogy zsenge iparunk és kereskedelmünk békéitől 
felszabadítható legyen. Csak virágzó ipar és keres­
kedelem mellett képzelhető a jelen viszonyok között 
életeiős földtnivelés.

Gazdaközönségünknek nagy beruházásokra van 
szükséges, minden igyekezetünk oda fordítandó tehát, 
hogy gazd iközönségiinknek olcsó hitelt biztosítsunk, 
szükséges ennélfogva egy országos banknak — eset­
leg állami biztosíték mellett való felállítása.

Szükséges egy szakiéi fiákból egybehívandó 
enquette mielőbbi egy behívása, mely a fenyegető 
veszélylyel szemben követendő utakat és módokat 
beható tanácskozása targyáva tegye s miután ezen, 
első sorban ugyan bennünket fenyegető veszély 
égé z Európa földinivelését veszélyezteti, elég fon­
tosnak tartja a kérdést egy európai gazdasági kong- 
res/ns egybehivására is.

Ezekben áll Bánó József indítványa. Az indít­
vány maga, melyet a közgyűlés egyhangúlag elfo­
gadott következőleg szól.

Sarosmegye közönsége hazafiui kötelességének 
ismeri ;

1) Felterjesztést intézui az országgyűlés kép­
viselőházához országos intézkedések megtételére.

2) Felhívni az ország összes törvényhatósá­
gait az indítvány elfogadására és hasonló lépések 
kezdeményezésére.

3) Felhívni országgyűlési képviselőinknek kü­
lönös figyelmet e tárgyra.

A minket fenyegető földmivelési ér közgaz­
dasági válság küszöbén állunk, ha nem segítünk 
magunkon, az úr Isteu nem segít rajiunk. Megyénk 
közönsége a helyzet magaslatán állott, midőn Bánó 
József indítványát elfogadva, a mozgalmat országosan 
megindító.

Mi segíthet még rajtunk ?
Megyénkben újólag mozgalom indult meg, 

melynek czélja az ipar fejlesztését nálunk is elő­
mozdítani s igy egy mindinkább növekvő szükség­
lettel számot vetni.

E végből megyénk több tekintélyes fél fia, 
kiknek élén a minden jóért buzgó alispánunk áll, 
egy begy ült, hogy egy olyan vállalatot létesítsenek, 
mely egyrészt itteni viszonyaink- s szükségletünk­
nek megfeleljen, másrészt a belefektetett tőkének

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva.



dús kamatokat biztosítson : mindezeket egy alapí­
tandó a g y a g m ü es kályhagyárba n meg­
találván, e napokban felhívást bocsátottak közre 
egy ilyeu gyárnak részvények utjáni megalakítására. 
— Hiba, öreg hiba lenne, ha a t. ez. közönség ez 
ízben is pénze elhelyezésére egy ilyen ritkán kínál­
kozó kedvező alkalmat felhasználni elmulasztana; 
ha részvétlenség é> szűkkeblu-ég miatt egy min­
den tekintetben gyümölcsözőnek ígérkező vállalat 
dugába dőlne.

Ha az egész ügyet gyakorlati oldalról tekint­
jük, azt találjuk, hogy az anyagi gyarapodás ma 
egyesegyedül az ipar fejlesztéseben lejhk , a 
kereskedelemről, mely hajdan megyénk székhelyet 
forgalmi központtá emelte, ma el kell tekintenünk, 
az uj forgalmi utak létrejötte másfelé telelte a 
régi időben virágzó kereskedelmet; ami pedig 
mezőgazdaságunkat illeti, talajunk s éghajlatunk 
viszonyaiban rejlik az ok, hogy e téren sem ural­
hatjuk a vidékét. — így tehát már helyt viszo­
nyoknál fogva is az iparra vagyunk utalva s élet­
kérdés reánk, hogy itt ipart teremtsünk, illetőleg 
annak megteremtéséhez tőlünk telhetőleg hozzá­
járuljunk. Kivalólag azok vannak első sorban éide- 
kelve, kikel létérdekük vidékünkhöz köt; ezekre 
nézve különösen fontos az. hogy itt minél több 
ipar vállalat létesüljön, miután ezektől, bár 
közvetve is, ki-ki, legyen az kereskedő, orvos, ügy- 
v. d. földbirtokos vagy íiá'tu ajdonos, kisebb-nagyobb 
mérvben hasznot húz. fel á' mindnyájuk érdeke 
azt követeli, hogy az i p a r, mint életszükségle', 
városunkban fejlesztessék. Ideje, hogy szakítsunk 
a minden iránti kozöuynyel, mert a sült galamb 
nem fog bizony a sz.áukbi repülni.

A közönség körében kell, hogy örömmel 
fogadtassák azon jelenség, hogy az i p a r fej 1 e s z- 
tés szükségessége társadalmunk magasabb kőiéi­
ben is utat tört magának, továbbá elegendő bizto- 
sibk it nyújt e vallalat tisztessége« törekvéséről s 
sikeres voltáról az is, hogy oly férfiak hívjak fel 
a részvények jegyzésére, kiknek csakis a közjó 
előmozdítása forog szem előtt.

Honuan tehat a közöny és az okadatolatlan 
félelem ? hiszen az ipar terén okos körültekintő 
es szakavatott vezetés mellett csakis gyarapodás 
és áldásos fejlődés következhető, míg elleubeu néz­
zük a gazdát, mi mindennel neiu kell ennek meg­
küzdenie, mennyi aggodalmat kiállani, inig ter­
mése fedél alá jut; s mégis, mily nyugalommal 
vetjük el tőkénket a földbe, inig reszketünk azon 
néhány forint miatt, melyet részvénybe akaiunk 
fektetni, holott az biztos járadékhoz, juttat. Hiszen 
volt mar reá példa a „Nagysárosi műm alomnál,“ 
mily félelem és aggálylyal lettek anuak idején a 
részvények jegyezve; mily soká tartott, inig a 
megmaradt részvényeken túl lehetett adui s ime 
mily nagyszerű az eredmény ; mert azt fejtegetni, 
hogy ezeu i p a r v á 11 a I a t mily áldásos me­
gyénkre — úgy hiszem — fölösleges.

Látjuk, tudjuk régóta, hogy a külföld i p a- 
r á v a I rajtunk uralkodik és míg mi jajveszékelüuk, 
hogy mily rosszul megy dolgunk, addig azok, kik­
nek m i adjuk a nyers anyagot, gazdagodnak, gya­
rapodnak a mi rovásunkra. — Hja, azok a jó 
külföldiek tudnak ám számolni; vasszorgalom mel- i 
lett meg van bennük a vállalkozási szellem is. j 
Társulnak, vállalkoznak, forgatják tőkéjüket s nem 
csoda, hogy gazdagodnak.

Ha a kibocsátott felhívás ismét „kiálló szó

a pusztán“ maradna, akkor bizony nem lehet r»j- | 
tünk segíteni, mi szépecskén megmaradunk regi 
P.dó Pál-íele gazdálkodásunk mellett, átkozva a 
kormányt. a külföld pedig .... nevetve sepri be 
pénzünkét !

Különfélék. ,
Ö c*.  kir. apostoli Felsege neveuapja al- ! 

kaiméból a hálaadó isteni tisztelet a polgári es . 
katonai hatóságok részvéte mellett szombaton . 
órakor megtartatott.

póztatik) és azután deszkával befödetik, a föld pedig 
a deszkára hányatik.

Rendkívül nagy hidegben ki vagyunk annak 
téve, hogy a rózsának vad része is elfagy ; azért 
tartós, nagy hidegben azt valami módon szintén 
meg kell védeni, és pedig vagy szalmával, vagy 
más módon. Így ment tönkre pl. 1881 ben Fran- 
cziaországban 60 millió rózsa közül 40 millió.

C/élszerú ugyan ezeu lehúzás a remontante- 
rózsáknál is. de ha nem rendelkezünk annyi darab 
deszkával, úgy ezeket egyszerűen csak földdel ta­
karjuk be. A letakarásnál szalmát, vagy bárminő 
növényt alkalmazni, határozottan káros.

4:

A szemzéshez való legkitűnőbb és legújabb 
„rózsacsemetekel" különben. olyanokat t. i., melyek 
csak egy évesek, — mert a következő évbeu, tei- 
mészetesen. már nem a legújabbak — Triesztből 
„Perotti“-tól, vagy Luxenburgból „Nabonnaud íils“ 
vagy „Souper & Notting“-lól lehet megrendelni. 
Ezek ugyan gyakran nagyon drágák, — cgy-egy 
csemete 5—6, sőt 8 frt — mások azonban a'ig 
szemezhetők oly biztosan, mint ezek. Itt kaphatók 
a legsötétebb róz-afajok: az „Alsace Lorrain“ és a 
„Francois Gaulain“ csemetéi is.

* *
*A mélyen t. Nagysad által jó előre megjósolt 

uj-tátrafiiredi „tündérvilág“ tehát — habár élő em­
beri alakok között megvan ! Van egy egész sereg 
illusió is. Es ez igy helyesen van. Mert hisz ezek 
kisérnek bennünket sírunk széléig, ha boldogok, va­
gyunk s azokat csak egy-egy vandál kéz. tépheti 
szét szeutségteleniil. E/.eket az. iilusiokat pedig gya­
rapította méhen t. Nagysad igen becses rózsakül­
deménye is. Hiszen ha valami, úgy a „virág-ki- 
lálynő“ képes illusiónkat növelni, felcsigázni.

Csakkogy...............ezen rózsás illusiók mellett
meg van az a heroyórágta rózsalevél is ! Itt van 
az ... az emberi belső testszervezet levele: a „tüdő“ 
alakjábau ! Vájjon az. azon rágódó hernyó pusz'ul-e

Kinevezések. A kassai kir. pénzügyigazgatosag 
Kviikovszky Ignác/., közigazgatási gyakornokot az. 
eperjesi kir. illeték-kiszabási hivatalhoz díjtalan 
fogalmazó gyakornokká nevezte ki. Péchy Pál, vég­
zett gazdaszt pedig a gróf Károlyi uradalomba — 
Stomfára (Pozsouymegye) — ugyancsak gyakornoki 
minőségben nevezték ki.

Kitüntetés. Xistus Bakalyár szinye-lipóczi 
fereuezrendi áldozár, hosszas és buzgó szolgálatai­
éit a koronás arany érdemkereszttel lett kitüntetve.

Trefort tiszteletbeli tanító. Mint annak 
idején mar jelentettük, a „Délmagyarországi tanító 
egyesület“ f. évi jul. közepén Nagy-BeCske- 
reken tartott közgyűlésen Trefort minisztert tisz­
teletbeli tagjává választotta, s az. erről szóló gyö­
nyörű kiállítású diszokmányl egy 11 tagú küldöttség 
e napokban adta át a mirniszternek.

Az eperjesi kir. törvényszék. Kulin Imre a 
m. szigeti törvényszéki elnök nem Eperjesre, hanem 
Aranyos-Maródira le t hasonló minőségben áthe­
lyezve. Az. eperjesi kir. törvényszékre eddig legerő­
sebb kél kompetens Kőszeghy-W inkler János és 
Koskoványi Bertalan.

Kinevezés. Szabad Ferenc/, nagyprépost és 
kassai plébános püspöki helyettessé neveztetett ki.

— Hymen Ifj. báró Luzsénszky Zdgmond el- j 
jegyezte Homa Gizella kisasszonyt. Homa Géza 
fővárosi tisztviselő leányát.

Hirtelen halál. Dr. Czapkay k.-szebeni orvos 1 
szé'hüdés következtében hiitelenűl elhalt,.

A czeméthei erdőben egy rég feledésbe ment 
tárnára bukkantak. Tartalma kitűnő anyagnak bizo­
nyult be. Szakértők véleménye szeiint pompás 
festékanyag is volna. 11a valónak bizonyul be, a 
tervezett agyagáru gyárnak kitűnő telepe lehetne.

A sarosmegyei honvédegylet liéifőu d. e. 9 
órakor a székesegyházban gyászmisét tartaná az 
aradi vértanuk emlékére.

A nyugdijázabályzat részletes tárgyalása 
azon időre halasztalott, midőn az országgyűlés ezen 
kérdéssel szemben elfoglalt álláspont, ismeretes 
leend. Megyei alispán pedig megbizatik, hogy azon 
kéidés további fejlődését figyelemmel kísérje s a 
nyugdíj ügyet annak idején vegye tel a közgyűlés 
tárgysorozatába.

A hanusfalvi-giralti ut tervezetét a mimsz- 
teiium elfogadva, azzal küldte le a megyéhez, hogy 
az ezen ul kiépítésére szükséges 99181 forintnyi ; 
államsegélyt hajlandó engedélyezni, felhívja azon­
ban a megyét, hogy az ezen út kiépítéséhez szűk- j 
séges közmunkaerő kirendelése iránt halmozzon.

Az engedélyhez kötött iparagakra vonatkozó 
megyei szabályreudelet elkészült, közhírré tétel 
vegeit a közigazgatási hatóságoknak megküldetett. 

Kolera intézkedések. A miuiszterium nem 
fogadta el a megyei alispánnak a járvány-orvosok 

el hamarább, avagy az ember fia, az inég a távol 
jövőnek nagyon mély titka.

így keser-édes az élet-!
Így van az, hogy : „a rózsa szép virágszál, 

de tüske szurdal ágán s ha mézet ad is a méh, 
fulánkja néha megcsíp!“ így vigad — sírva — a 
magyar is ! ...

A nagyon kedves rózsaküldeményért meg 
egyszer ő-zinte köszönet és mély hála! Igaz, leg­
őszintébb tisztelettel változhatatlanul vagyok

Uj-Tátrafüred, 1884. szept. 5.
kötelezett híve 

Balogh Andor.

Amerikai regény.
(Házasság és elválás gőzerővel.)

Saratogában, az Egyesült Államok egyik leg­
divatosabb fürdőhelyén egy szép fiatal hölgy min­
denki figyelmét magára vonla.

Miss Rogernek nevezte magát, rendesen ízlé­
ses fekete öltözékben járt ; azt mondták : gyászolja 
atyját, Baltimorenak nem reg elhalt tekintélyes 
kereskedőjét. A busongás összezilálta vonásait, a 
köoyek megsápasztál’, megvonták egészségét, 
melynek helyreállítására fölkereste Saratoga híres 
ásványforiásait. A szép hölgy mindennap eljárt a 
forráshoz, a rábámészkodók előtt szemérmesen lesütő 
szemeit, s egyedül fájdalmával látszott elfoglalva 
lenni.

Ugyanez időtájt érkezett Saratogába Maldou- 
gau őrnagy is. Hatalmas, előkelő modoiu ember 
volt, ki bizonyos közönyösséggel tekintett az em­
berekre. Azt mondták, hogy angol tiszt, s egy 
lordnak öcscse. Arról is beszéltek, hogy Ameriká­
ban kiterjedt birtokai vannak. A'. őrnagy nem ke­
resett ösmerettségeket, de nőkkel szemben soha 
sem volt érdes.

Az őrnagy és miss Rjger véletlenül találkoz- 

költségeinek az állampénztárból történendő vég­
leges fedezése iránt hozzá intézett kérelmét, vala­
mint abbeli előterjesztését sem, hogy a kolera 
intézkedések által igényelt költségeknél már most 
megliatároztassék azon községi és megyei pótadó 
maximum, melynek kimerülte után a költségek az. 
állampénztárból lennének fedezendők, mert azon 
kérdés csakis esetról-esetre állapítható meg. A 
minisztérium azon leirata épen nem felel ineg a 
tényleges viszonyoknak. Már az 1873. évi kolera 
alkalmával volt alkalmunk meggyőződni, hogy a 
fedezendő költségektől való félelem miatt a ható­
ságok által rendőri óvintézkedések a nép által a 
legnagyobb bizalmatlansággal fogadtattak és ki­
játszattak.

N.-Sáros képviselőtestületével szemben a 
megyei közgyűlés következő határozatot hozott: 
Miután a inegye közönsége arról győződött meg, 
hogy a község már a másod.k évben a törvény 
világos rendelkezése daczára költségelőirányzatait 
elkésetten adja be ; miután a megye közönségének 
tudomására jutott, hogy elöljárósága folyton fegyelmi 
vizsgálat alatt áll, sőt hogy egyes tagjai ellen a 
bűnvádi eljárás is meg lelt indítva: végre hogy a 
képviselő-testület gyűlései folytonos c/.ivakodasok 
színhelyei — ezen hanyagság és a közügyre felette 
káros hatású viszonyokkal szemben a megye kö­
zönsége rosszalásának ad kifejezést s megbízza alis­
pánját, miszerint N.-Sáros belviszonyail folytonos 
éber figyelemmel kisérje s ha azok jelen intés da­
czára nem változnak, tegyen a megye közöusége elé 
javaslatot N.-Sáros nagyközségnek kisközséggé 
való alakítása a megfelelő körbe való beosztása iránt.

Választás. Az. 1885. évben esetleges mozgó­
sítás idejére hivatott lóavató bizottság elnökéül 
Pulszky Géza, alelnökeül pedig br. Ghillanyi László 
választattak meg.

A háziipar érdekében. A magánosak által 
fentartott kézizálog-iutézetekben megtartott árveré­
seknél, az elzálogosítok részére befolyt, de azok 
által 3 év lefolyta alatt fel nem vett összegek a 
háziipart meghonosító bizottság rendelkezésére bo­
csáttatnak.

Megyeközgyülési rosszalás. Szent-Kereszt 
község iskolaszéke abbeli folyamodványával, hogy 
adassék ki a szent-kereszti iskola javára a zene­
engedélyi dijakból eddig befolyt iskolai alap, az. 
alispáni hivatal által el lett utasítva s ez ellen a 
megyei közgyűléshez felíolyamodott. A közgyűlés 
hely behagyta az. alispáni végzést, hozzátevén, hogy 
a benyújtott felíolyamodványban az alispánra nézve 
használt azon illetlen kifejezés felett, hogy az alis­
pán a folyamodó iskolaszéket orránál fogva vezeti, 
rosszalásának ad kifejezést.

„Gondüzö“ czimmei uj regényfolyóirat 
indult meg Székely Aladár kiadásában. Az első 
szám elevenen van összeállítva. Kazár Emiből, 
Margittay Dezsőtől, P. Szathmáiy Károlyiéi stb., 
közöl eredeti közleményeket s egy pár fordítást is. 
ígéri, hogy tartalma ezentúl is ilyen lesz.

A „Magyar Lloyd“-ot, mely rövid fennállása 
óta hézagot pótlónak bizonyult és a mely egyaránt 
fontos a kereskedőre és gazdára nézve már azért 
is, mert rendesen közli a szállítási dijmérsékló e- 
ket es tai ifaváltozásokat, ezenkívül még az érde­
kes tőzsdei és kereskedelmi pöröket, — az olvasó 
közönségünknek ajánljuk. Előfizetési ára : egész 
évre 8 írt. Megjeleu minden vasárnap, kiadóhivatala 
Budapest V, fürdő utcza 4. sz.

iák a kutnál; ő éppen megtöltötte poharát, midőn 
a miss belépett, fölajánlotta azt neki, s a miss, 
mialatt ivott, elejtette kendőjét; a tiszt fölemelte, 
udvariasan atnyujtá, mire a hölgy elpirult, s olyan 
zavarba jött, hogy napernyőjét is elejtő, mit a 
tiszt épp oly udvariasan emelt föl és nyújtott át. 
Ezzel szétváltak.

Másuap reggel, midőn még a vendégek szun­
dikáltak, merő véletlenből ismét találkoztak a kút­
nak Az őr. aki a poharakat megtölteni szokta, még 
nem volt ott s az őrnagynak ismét alkalma volt 
lovagiasságát gyakorolni. Most már némileg ösme- 
rősök is voltak. A tiszt sétát ajánlott fel s a miss 
némi habozás után beleegyezel 10 órára visszatér­
tek. Az ebéd előtt az őrnagy keresett egy árnyas 
inagáuos helyet a kertbeu s véletlenül ott találta 
a misst könyvvel kezében. Érdekes beszélgetést 
kezdtek tanulmányaikról, melybe közelebb fekvő 
do'gokat is bevontak. Az ebédre hivó harang a 
társalgásnak véget vetett

Délután az udvarias őrnagy egy gigbe segítő 
a misst, s inig a sétakocsizás tartott, a fürdő nyelv- 
ezrede azt suttogta, hogy ketteu a szomszéd faluba 
mentek házasságot kötni. S ezúttal a hir igazat 
mondott.

Midőn visszatértek, azt látták, hogy az udvailó 
szerénységét a férj diadalmas mosolya váltotta föl 
az őrnagy arczán. Másnap a hirtelen összekerült 
házaspár elutazott egy idyIli vidékre. A boldogság­
ban úgy röpültek a napok, mintha perczek leltek 
volna. Eddig a vagyonkérdés prózai tárgyáról egy 
szót sem szóltak.

Végre a férj gyöngéden előhozta neje előtt 
ezt is; csak úgy odavetőleg szólt nejéhez:

— Ki kezeli birtokaidat, kedves Kitty?
— Te, kedvesem.
— Igeu, később, de most ?
— Most is te! — felelt Knty mosolyogva.
— Ne tréfálj hát, szólt az őrnagy, simogatva

Folytatás a mellékleten.
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neje kis kezét; uekem adtad szivedet, ideje, hogy 
már átadd vagyonodat is !

— Arczom képviseli az én összes vagyonomat, 
felelt a hölgy s vállára hajtó göndör fejet.

— Hogy röviden szóljak, asszonyom, szólt a 
férj kissé boszankodva, nekem e pillanatban péuz.re 
van szükségem. Azt a bérelt giget, a min idejöt­
tünk, visszakíildtem, s más kocsit bérelnem nincs 
miből.

Hogy nyíltságodra hasonló őszinteséggel 
feleljek, felelt a hölgy, ki kell jelentenem, hogy 
ebből a nagy világból semmim sincs, csak azfa 
mit rajtam látsz.

— Akkor hát neked nincienek birtokaid?
— Egy talpalatnyi sincs.
— Sem tőkéid a bankban ?
— Egy fillérem sincs.
— Sem készpénzed, sem ékszereid ?
— Semmim a világon.
— Akkor hát nem vagy örököse egy gazdag 

örökhagyónak ?
— Szó sincs róla!
— Hát ki vagy ?
— Az ön ueje uram, leánya egy becsületes 

szabónak.
— „Atkozott !“ káromkodott az angol tiszt, 

lábaival dobogva. Arczát eltakarta s nehány pilla­
natig gondolkozott. Aztán gúnyos deiültséggel 
igy szól:

— Szerencsét kívánok önnek asszonyom ah­
hoz, hogy egy koldus felesége lett. Tönkre vagyok 
téve és nem tudok magamon segíteni.

— Nem írhatnál egy váltót lord bátyádra ?
— Nincs szerencsém egy lord rokonának 

lenni.
— Akkor talán ezreded pénztárából kaphat­

nál előleget ?
— Van is nekem ezredem !
— Hát birtokaid Arkansasbau ?
— Egy kapa föld sincs!
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Az uj belügyi ailamtitkár. A hivatalos lap a 
következő kir. kéziratot közli: A belügyminisztérium 
vezetésével megbízott magvar miniszterelnököm 
előterjesztésére, Beuiczky Ferenczet, Jász-Nagy­
kun-Szolnok megye főispánját, ezen állásától való 
felmentése mellett, a belügyminisztériumhoz állam- 
litkárrá nevezem ki. Kelt Budapesten, 1884 évi 
szept. hó 29-én. Ferenc/. József, s. k. Tisza Kál­
mán, s. k.

— Az épilö iparosok téli tanfolyama Az 
állami közép ipartanodában a télen szünetelő építő 
iparosok — kőmivesek. ácsok és kőfaragók — sza­
mára rendezett tanfolyam I. évi november hó 3 ik 
napján fog megnyittatui. A tanfolyam négy teli 
lélevre terjed s evenként november hó elejétől 
márczius hó végéig tart. E tanfolyamon az illető 
építő iparosok rendszeres szakkiképeztetést s annak 
sikeres bevégzése után végbizonyítványt nyernek. 
Tanulókul felvétetnek a 14-ik életévö.et betöltött 
azon kőmives-, ács- és kőfaragó-segédek, a kik 
folyékonyan olvasni, írni és számolni tudnak s 
legalább egy évig a gyakorlatban működtek. A 
beiratások az intézetnél (Budapesten Vili, kerü’et, 
bodzafaiitcza 28. sz.) október hó 15-:k napján kez­
dődnek s e hó végéig tartatnak.

Uzsora ellen Szilágymegye alispánja az 
uzsora és káros hitelügyletek tárgyában következő 
kó/rendészeti intézkedést bocsátott ki : Az. uzso­
ráról és káros hitelügyletekről szóló 1883. 
XXV. tcz. 22 §. értelmében a megyei közgyűlés 
1883. évi május 16-án hozott 165. számú hatá­
rozatában Szilágymegye területére nézve a korcs­
mái hitel legnagyobb öszegét 2 fiiban állapítván 
meg. ama határozat szabályszerűen közhírré is lett 
teve. Miután azonban a tapasztalat azt igazolja, 
hogy ámbár a részegség meggátlása tárgyában 
alkotott megyei szabályrendele ben a korcsmákban 
való nyilvános és szokásos tivornyázás hétköz­
napokon a rendes munkaidő alatt, vasár- és ünnep­
napokon a délutáni isteni tisztelet végeztéig szi­
gorúan betiltva van. s hogy továbbá a korcsmák 
nyárban esti 10, télben 8 órán túl nyitva nem 
tarthatók, — ennek ellenére a korcsmái tivor­
nyázás több köz/.ségben napirendet) van, s ennek 
folyománya az. hogy némely korcsmáros 2 forint­
nál több áru italt is hitelez, — vagy ital árában 
búzát, tengerit Stb., vagy zálogot fogad el, — az 
1883. évi XXV’. t.-czikknek a korcsmái hitelre 
vonatkozó §§-ait tudomás, szigorú miheztartás s 
minden italmérési helyiségben leendő kifüggesztés 
végett azon figyelmeztetéssel közlöm az alábbiakban, 
miszerint a korcsmárosnak a megállapított 2 (két) 
forinton felül sem zálogra, sem kezesség mellett 
italt hitelezni s a kiszolgáltatott ital áráról adós­
levelet vagy váltót követelni s elfogadni 30 napig 
terjedhető elzárás terhe mellett tiltva van.

Milyen legyen a községi tanács? A községi 
tanács legyen olyan, mint a spárga, Feje legyen 
a legjobb, és ne legyen olyan, mint a spárga, 
melynek alsó részé merev és kemény. A községi 
tanács legyen olyan, mint a jó toll, mely minden 
nyomás után kiegyenesedik ; de ne legyen olyan, 
mint a toll, mely mindenkinek szolgál, a ki 
kezébe veszi. A községi tanács legyen olyan, mint a 
rák. Tartsa erősen, a mit egyszer megragadott ; 
de ne legyen olyan, mint a rák, mely mindig csak 
hátrafelé halad. A községi tanácsosok legyenek 
olyanok, mint a juhok, melyek egymással mindig 

lyogva. 
nógatva

jó egyetértésben élnek, de ne ¡egyenek olyanok, 
mint a juhok, melyeket mindenki lenyirhat.

— A megyei főjegyző elnöksége a közigaz­
gatási bizottságban. A belügyminiszter, hozzá in­
tézett felterjesztésre kimondta, hogy ama rend­
kívüli és kivételes esetekben, melyekben a fő- és 
alispán ugyanegy időben vaunak akadályozva a 
közigazgatási bizottságban való elnökösködésben, a 
főjegyző, mm!, az alispán helyettese elnökölhet és 
a halasz á-t nem tűrő ügyekben hozott határoza­
tokat és rendeleteket, melyek az elnöklete alatt 
ülésekben keletkeztek, vagy azon ügyeket, melyek 
ülésen kívül elnokileg intézteitek el. ala is írhatja. 
— Megjegyzi azonban a belügyminiszter, hogy a 
főjegyzőnek ilyetén megbízást csakis rendkívüli és 
kivételes esetekre kívánja szorítani.

Czifra Bizonyítvány. Ouga község elöljáró­
sága ott lakott s Miskolc/. városában letelepedni 
szándékozó izraelita polgárnak a következő elbo­
csátó bizonylatot adta: „Alulírott községi elöl­
járóság által hitelességgel bizonyittatik, hogy N. N. 
i/.r. lakó-társunk, községünkben 3 évig lakott s 
magát ez idő alatt „mérsékelt becsületességgel 
viselte.“

Az antiszemita párt értekezletet tartó t, 
melyen előbb közfelkiáltással, majd titkos szavazás 
utján is Istóczy Győzőt választottak meg a klub 
elnökévé ; Istóczy azonban köszönetét mondva a 
bizalomért, nagy elfoglaltságára hivatkozva, el nem 
fogadta az elnökséget, de ajánlotta Andreánszky 
bárót és (tnody Gézát. A jelenvoltak me társelnö­
kökké a nevezetteket kiáltották ki ; jegyzőkké pedig 
dr. Komlóssy Ferenczet és dr. Rácz Gézát válasz­
tották meg. Elhatározták továbbá, hogy a képviselő­
házi tisztségekre is állítanak jelölteket a part kebe­
léből. még pedig a ház elnökének kandidálják dr. 
Nendiwicii Károlyt, jegyzőnek Vadnay Andort, 
háznagynak pedig Rátíi Ferenczet.

A vegyes házasságban született gyermekek 
keresztelése, illetve a sokat emlegetett 1868. Lili, 
t. ez. 53 a tárgyában a vallásügyi miniszter a 
rom. katli. püspökökhöz átiratot intézett. Kiemeli, 
hogy a magyar törvényhozást a törvény alkotásakor 
az vezette, hogy a keresztény felekezetek közti 
viszonosság körülírásával százados viszálynak véget 
vessen s a felekezeti békének uj biztosítékot adjon. 
A törvény elrendeli, hogy a vegyes házasságban 
született gyermekek közül a fiuk az atya, a leá­
nyok az anya vallását követik, minden e határo­
zattal ellenkező reverzális vagy másnemű megál­
lapodás semmis és érvénytelen. Emink logikai 
következménye az. hogy azon lelkész, ki oly gyer­
meket keresztel, mely a törvény szerint nem az ő 
felekezetéhez tartozik, e gyermeket nem Írhatja be 
a saját anyakönyvébe, hanem hivatalból köteles a 
tényt az illetékes lelkészszel közölni, hogy ez a 
beírást saját anyakönyvébe eszközölhesse. Az idézett 
paragrafus összeköttetésben az 1879. t. czikkel, már 
birói magyarázatot is nyert, hogy a keresztényt 
szülőktől származó gyermek megkereszrelése olyan 
lelkész által, a ki erre nem törvényesen illetékes, 
nem azonos a keresztelő lelkész felekezetébe való 
fölvétellel. Az egyházak el is fogadták e magya­
rázatot. De azért évenként számos panasz fordul 
elő, hogy sok pap megkeresztel gyermekeket s nem 
küldi el az illetékes papnak a keresztlevelet, sőt 
utólagos felszólításra is megtagadja az átküldést. 
Enuek folytán a miniszter felhívja a kath. püspö­
köket, hogy az alattuk álló papságot utasítsák,

— Szabadjon akkor kérdezni, uram, hogy 
kicsoda is, ön !

— El az ön félje vagyok asszonyom, fia egy 
játékosnak, aki elveit és tudományát hagyta rám 
örökségül.

— Az én atyám legalább jó nevelésben ré­
szesített.

— Az enyim is, de ezúttal mégis hamis 
kártyát húztam !

Ezzel kirohant, a korcsmároshoz. Bájos fele­
sége meg lábujjhegyeu u'ána sompolygott.

— Hány órakor megy innen a postakocsi 
New Yorkba ?

— Ejfélután fel egvkor.
— Rendeljen számomra egy helyet, s éjfél­

kor költessen föl.
— Csak egyet ?
— Csak egyet.
A korcsmám, a szokáshoz híven kérte a hely 

előre kifizetését, a mit a tiszt teljesített is. A há­
zastársak nem folytatták beszélgetésüket, de szó 
búikba mentek, s az őrnagy nemsokára mélyen 
aludt. Neje azonban e'üzte az álmot; nesztelenül 
csomagolta össze holmiait. Éjfélkor kisuhant a 
szobából s ment le ; a postakocsi megérkezett ; a 
korcsmám épen fölment az emeletre, hogy az őr­
nagyot felköltse.

Fölösleges őt háborgatni, mondó a szép asz- 
szony.

— Tr-hát az ön számára rendelte meg a 
helyet ?

— Természetes. Okvetlenül New-Yorkba kell 
mennem.

— Helyesen. Akkor az urat ne háborgassuk, 
Tessék jönni asszonyom, a kocsi már vár.

— A hölgy elrobogott, rábízva az őrnagyra, 
hogy keressen magának más kocsit és más — 
feleséget.

hogy az említett esetekben a keresztlevelet leg­
későbben nyolcz nappal a keresztelés után megkül­
deni el ne mulaszszák.

Kolerabal» idusokat evő orvos Angol orvosok 
Koch iheoriájának hidat üzentek. Most Indiából 
érkezik Ilire, hogy a Koch-elméletet ad-abszurdum 
vitték. Az angol kormány tudvalevőleg három 
orvost küldött ki Bombayba, hogy ott a kolerát 
és annak állandó fészkeit tanulmányozzák. Ez 
orvosok dr. Gibbs, dr. Lingard és a pancsovai szü­
letésű dr. Kiéin Emaouel. Ep ez a honfitársunk 
volt az, a ki ezelőtt pár nappal a Koch-fele theo- 
riat oly kézzelfoghatólag czafolta meg, hogy 
kívánni sem lehet különbet. Teljesen meglévőn 
arról győződve, hogy a bakillus-elméletnek semmi 
alapja sincsen, nagymennyiségű úgynevezett kolera- 
bakilust nyelt el a nélkül, hogy aztán a legkisebb 
baja lett volna tőle. E heroikus czáfolatra mindeu- 
denesetre méltó érd-klődéssel lehet várni Koch 
tanár replikáját.

Uj felfogas illetőségi ügyben. A főváros 
nem regiben ápolás alá vette Sch. Karölin elhagyott 
csecsemőjét s a törvény értelmében megállapítván 
az anya illetőségi helyet, — miután a köunyelmü 
anya Budapestről eltűnt — az ápolási költséget az 
illetőségi Zseli község elöljáróságától kérte. Az 
elől járótág e megkeresésre a következő eredeti 
válaszszal szolgált : „Sch. Karolina odavaló illető­
ségű, a hol utoljára tartózkodott és a hol gyer­
mekét kapta. A költség viselésére tartozik nem a 
zseli község, hanem azou férfiak, a kik vele voltak 
ha pedig ezek nem képesek, tartozik azon város, 
melyben gyermeke lett, vagy azon tanács, mely 
olyan romlott személyeket és házakat föntart és 
pártol ; igen igazságtalan lenne, ha a falusi nép a 
városi nép romlottsága után felmerülő költségeket 
tartoznék viselni. Töröltessenek el a romlott házak 
és kesebb lesz olyon romlott személy és kevesebb 
olyan haszontalan költség.“

CNLAJRSTQ9K.
A in ü t é t.

Az 1782-ik év őszén Cdaisbau, Thevenet 
Lajos sebész egy névtelen levelet kapott, hogy 
másnap a párisi országút mellett fekvő nyaralóban 
megjelenjék s egy műtéthez szükséges eszközöket 
hozzon magával. Thevenet azon időben ország-vi- 
lágszerte híres orvos volt, sőt nem is volt feltüuő, 
ha a tengeren túl Angolor.szágba hívták, hogy ta­
pasztalatait érvényre juttassa. Sok ideig szolgált a 
hadseregnél ; lényében volt valami nyersesseg, de 
jószívűségéért mégis kedvelték.

Thevenet csodálkozott a névtelen levélen. Idő 
és hely a legpontosabban meg volt Írva, hogy mi­
kor és hol várják, de az aláiras hiányzott.

— Valaki bolondját akarja velem járatni! 
gondolta magában és nem ment el.

Három napra rá hasonló, de sürgetőbb le­
velet kapott, azon kijelentéssel, hogy másnap reg­
gel kilenc/, órakor kocsi fogja várni, mely kiszállítsa.

Úgy is történt. Reggel kilenczkor egy csinos, 
nyitott kocsi állt meg háza előtt. Thevenet nem 
tett több ellenvetést, hanem beleült.

A kapu előtt megkérdezte a kocsist, hogy 
kihez viszi.

Ez azt felelte: „things unknown to me, I 
am nőt concerned“; a mi körülbelül azt jelenti: a 
mit nem tudok, azért bajba se kerülök.

Tehát egy angol!
— Te kópé! — moudá neki Thevenet.
A kocsi végre a jelzett nyárilak előtt csön­

desen megállt.
— Kihez menjek? Ki lakik itt? Ki beteg? 

— kérdé az orvos a kocsistól. Ez az előbbi felele­
tet adta neki s Thevenet is előbbi szavaival tisz­
telte meg.

A kapunál egy szép, körülbelül huszonnyolc/, 
éves fiatal féifi fogadta, ki a lépcsőkön fel, egy 
nagy szobába vezette. Beszéde elárulta, hogy an­
gol. Thevenet tehát angolul szólította meg és ba­
rátságos feleletet kapott.

— Kegyed hivatott? — kérdé az orvos.
— Nagy köszönettel tartozom fáradságáért, 

hogy meglátogatni szíveskedett, válaszok az angol, 
de nem tetszik kérem leülni ? Itt van chokoládé, 
kávé, bor, fia talán még a műtét előtt parancsolna.

— Mutassa meg előbb a beteget, sir! Meg 
keli vizsgálnom a bajt, ha vájjon amputáczió szük­
séges-e?

— Szükséges, Thevenet ur! Üljön csak le 
kérem! Minden bizalom önbeu van. Itt van egy 
táicza száz guiuee-vel, ez jutalma az. elvégzendő 
műtétért, melyet ha szerencsésen végez, ezen­
felül még elismerő is leszek. De ha vonakoduek 
kívánságomnak eleget tenni, látja itt ezt az élesie 
töltött pisztolyt — most hatalmamban van — is­
tenemre, lelövöm önt.

— Uram pisztolyától nem félek. De mondja 
ki kereken, mi dolgom lesz itt?

— Önnek le kel vágni a jobb lábamat.
— Ezer örömmel, sir, s ha nincs ellenére, 

a fejét is levágom. De ha nem csalódom, az ön 
lába szörnyű egészséges. A lépcsőkön úgy ugrált 
fel, mint egy kötéltánczos Mi baji van a lábának.

— Semmi. Csak vágja le kérem.
— Uram, ön őrült!
— Ne törődjék vele Thevenet ur.

eten.



angol le- 
kéuysze-

megegy lövéssel.

— Mit vételt a szegény láb? . .
— Semmit De elhatározta-e, hogy levágja .
_  Sír! én nem ismerem out. ..Ilitson elő 

tanukat ép és világos eszéről.
— Akarja teljesítem kelésemet, Thevenet ui .
— Mihelvt határozását kellőleg indokolja, sir.
— Most nem mondhatom el önnek a valót. 

Talán egy év múlva. De fogadni merek uram, 
hogy idő múltaiul ön is nemesnek fogja tartani 
elhatározásomat, a miért a jobb lábamtól megsza­
badulni óhajtottam.

_  ¡.jj nem fogadok, hacsak meg nem mondja 
nevét, lakhelyet, családjai, foglalkozását.

— Később mindent meg fog tudni. I ártson 
engem egy becsületes embernek.

_ becsü'etes ember nem feuyegeti or­
vosát pisztollyal. Nekem vannak kötelességeim, 
még ön, idegen iránt is. En nem vágom 
minden ok nélkül. S ha egy ártatlan 
gyilkosa akar leni, tessék, lőjön le.

— Jó. Thevenet ur — rnoudá az 
téve a pisztolyt — nem lövöm meg, de 
liteni fogom hibám levágására. A mit ön nem tett 
meg szívességből, jutalomért, vagy golyótól való 
félelemből, meg fogja tenni szánakozásból.

— Hogyan, sir?
— Összezúzom lábamat 

pedig itt, szeme lattára.
Az angol Lült, elővette 

térde fölé helyezte. Thevenet 
visszatartsa.

— Ne mozduljon — rnondá az angol — mert 
lövök. Csak egy kérdésemre feleljen: Akarja fáj­
dalmamat oknelkíil uagyobbitani és hosszabbítani?

— Sir! öu őrült. De teljesüljön kívánsága. 
Levágom azt az átkozott lábat.

Mindent előkészítettek a műtéthez. Mihelyt 
a vágás elkezdőtött. az angol pipára gyújtott, 
megfogadta, hogy pipázni fog a műtét végéig. 
Meg is tartotta szavat. A láb nemsokára a padlón 
feküdt. Az angol tovább pipázott.

Thevenet művészileg végezte feladatát. 0.- 
voslása alatt a beteg csakhamar megyógyult. Meg­
jutalmazta orvosát, kit napról-napra többre becsült, 
könyek közt mondott köszönetét lába elvesztéséért, 
s elhajózott mankójával Angliába.

II
Körülbelül tizennyolc/, hétre az angol eluta­

zása után Thevenet Angolországból levelet kapott 
a következő tartalommal:

„Legőszintébb barátságom jeléül ide mellé­
kelve küldök önuek kétszázötven guineeről szóló 
utalványt Panchaud bankár urnák Parisba. Ön a 
földi halandók legboldogabbikává telt, midőn egy 
tagrészemtől megfosztott, mely földi boldogságomat 
akadályozta.

Derék fél fiú! Akarja tudni őrült szeszélyem­

s

nek okát, mint ön nevezte. Ön azt állította, hogy | 
nem lehet alapos ok, az önmegcsonkitásra. Fogadni 
akartam, de ön visszautasította.

Második hazajövetelem alkalmából Keletindi- 
ából, megismerkedtem Harley Emíliával, a lég- ! 
tökéletesebb nővel, imádtam őt. Vagyoua, össze­
köttetései tetszettek rokonaimnak, nekem szépsége, 
s angyali kedélye. Beállottam csodálóinak seregébe. 
Ah, jó Thevenet, elég boldog s mégis a legszeren- 
csétlenebb voltam társaim közül: ő szeretett engem, 
nem is tagadta, s mégis eltaszitott magától. Hasz­
talan kértem meg kezét, hasztalan könyörögtek 
érettem szülői, barátnői : ő hajthatatlau maradt.

vonakodásának okát 
, pedig mint 

i nővéreinek

Sokáig nem tudtam 
megmagyarázni a házasságot illetőleg, 
monda, a rajongásig szeret. Végre 
egyike elárulta a titkot. I 
szépség volt, de természethibában 
fellaba voit, i 
nőmmé lenni 
ezt neki.

Azonnal 
souló akartam 
ur, hogy azzá

Egy mesterséges lábbal tértem vissza Lon­
donba. Első dolgom volt Miss llarleyt fölkeresni. 
Olt mar tudták, én magam is megírtam volt, hogy 
leestem a lóról s kitörtem a lábamat. Mindnyájan 
sajnáltak. Emília elájult, midőn először meglátott. 
Sokáig vigasztalhatatlau volt ; de nőmmé lett. 
Csak 'it menyegző után avattam be titkomba, hogy 
mily áldozat arán juthattam birtokába. 0 annál 
gyöngédebben szeretett. Oh derék Thevenet ! 
Tíz lábat is odaadnék Emíliáért, a nélkül, hogy 
arc/omon a legkisebb változást is mutatnék

A míg csak élek, köszönettel tartozom önnek. 
Jöjjön Londonba, látogasson meg beunünket, ta­
nulja ismerni nőmet s akkor mondja még egyszer, 
hogy „őrült“ vagyok. Temple Károly,

Thevenet ur közölte barátaival a levelet, s 
valahányszor elbeszélte, mindig jót nevetett rajta.

szeret.
Miss llarley gyönyörű 

szenvedett — 
miatt vonakodott 

hogy valaha szemére vetem 

voltam elhatározásommal, lla- 
lenni. — Köszönöm Thevenet

s< tökéletlensége
Felt, ' 

ké'Z 
vele 
tett.

I

— Bolond volt mégis — monda.
Következő volt válasza:
Sir! Köszönöm értékes ajándékát. így kell 

neveznem, mert nem mondhatom csekély fárad­
ságom dijának.

Mindenek előtt szerencsét kívánok önnek, s 
szeretetreméltó nejének. Igaz, hogy egy láb sok 
egy szép, erényes és gyöngéd nőnek, mégse mond­
ható soknak akkor, ha a végén minden jól üt ki. 
Ádámnak neje egy oldalbordájába került, került az 
másnak is, soknak még a fejebe is.

De engedje meg nekem, hogy régi vélemé­
nyem mellett maradjak. Persze e pillanatban önnek 
van igaza, ki még a mézes hetek paradicsomát 
élvezi° De nekem is igazam van, csak azzal a kü 
lömbséggel, hogy igazságom lassan lesz ére't, mint 
minden igazság, melyet soká nem akarnak elismerni.

Sir! Én félek, hogy két év múlva megbánja 
hogy lábát levágatta. Érezni fogja, hogy jó helye 
volt anuak ott. Négy év múlva azt fogja állítani, 
hogy a nagy ujj, öt év múlva, hogy a kis ujj el­
vesztése is sok. Hat év múlva be fogja vallaui, 
hogy a köröm levágása is elég lett volna.

Mindezt minden czélzás nélkül mondom kedves 
nejére. A hölgyek szépségüket és erényüket jobban 
megőrizhetik, mint a férfiak Ítéletüket, ifjú korom­
ban éltem minden napját odaadtam volna kedve­
semért, férfikoromban egyet se; nem is bánom 
meg soha. Mert ha máskép tettem volna, még ma 
is azt mondanám : Thevenet bolond voltai.azt mondanám : Thevenet bolond voltai. 

Maradok teljes tisztelettel:
Thevenet Lajos.

111.

Az 1793-ik évben a forradalmi rémuralom 
alatt Thevenet, kit egy fiatal orvos azzal vádolt, 
hogy aristokratikus érzelmű, Londonba menekült, 
kikerülendő a guillotine!.

Szórakozásból vagy ismerkedési vágyból Sir 
Temple után kérdezősködött.

Megmutatták palotáját. Bejelentette magát s 
elfogadták.

Egy karszékben a kályha megett ült habzó 
sörénél egy vastag ember, körülvéve valami busz 
újságtól ; alig bírt felállani, oly nehéz volt.

— Isten hozta Thevenet ur! — kiáltá a 
vastag ur. ki nem volt más, mint Sir Temple. — 
Ne vegye rossz néven, hogy ülve maradok, de 
átkozott mankóm mindenben hátráltat. Barátom, 
bízvást elmondhatja, hogy igazsága teljesedésbe 
ment.

— Menekült vagyok s oltalmat keresek önnél.
— Nálam fog lakni, mert ön valóban bö'cs 

ember. Önnek vigasztalni kell engemet. Valóban 
Thevenet ur! ma a „kék lobogó“ admiráija lehet­
nék, ha ez istentelen mankó képtelenné nem teune 
hazám szolgálatára. Itt olvasom az újságokat s 
átkozom magam, hogy semmiben sem vehetek részt. 
Jöjjön vigasztaljon.

— Kedves neje talán jobban vigasztahatja 
mint én.

Nem, Thevenet ur! Mankója nem engedi 
tánczolni s ezért kártyavetésre és pletykára adta 
magát. Alig lehet vele kijönni. Különben derék 
asszony.

Hogyan, hát mégis igazam lett volna ?
— Tökéletesen, de hallgasson róla. Ha meg 

volna lábam, egy körömnyit se engednék belőle 
levágni. Közöttünk legyen modva, bolond voltam I 
— de tartsa ön meg magának ezt az igazságot.

Felelős szerkesztő: Hedry Bertalan. 
Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.
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Az alant
árlejtés hirdettélik.

1.
2.
Q
O.

4.
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Arlejtési
Írott föbányahivatal 1885 évi szükségletére szállítandó következő termény-
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80
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1000

10. 
11.
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hirdetmény,
és anyagszerek beszerzésére nézve ezennel

hl. búza, melynek hektoliterenként 7-1 kg. sulylyal
n

n

„ rozs, 
, zab. 
métermázsa

kg-
r>

rf n 71 .
43 „

kell bírnia
w

r n

© —— ©

0.

© “*

— ©

lószéna 
zsupszalma 
alomszalma 

gépolaj 
repczeolaj 
kőolaj 
faggyú

„ gyertya
háj és

w

n

drb. fenyüdeszka (4 m. hosszú 30 czm. szeles 
évi február, május, augusztus és november 1-ig f

3 czm. vastag), mely czikkek egyenlő részletekben és pedig 
1885 évi február, május, augusztus és november 1-ig szállitandók azon kikötéssel, hogy szükség esetében a vállalkozó a jelenleg követelt 
mennyiségnél kivánat szerint 1 . részszel többet is köteles leend a magas kincstárnak beszállítani.

Az ajánlatok elfogadására 1884. év október hó 28 reggeli 9 óra tűzetik ki.
A zárt ajánlatok 50 krros bélyeggel és bánatpénzül az ajánlott összegnek 10n/0-al látandók el. A bánatpénz készpénzben vagy 

a szabályuknak megfelelő értékpapírban csatolandó.
Az el nem fogadott ajánlatokhoz csatolt bánatpénz az illetőknek azonnal vissza fog adatni.
Az ajánlatban az ajánlattevő köteles kitenni, hogy a szállítás feltételeit ösmeri s hogy azoknak magát minden tekintetben alá veti. 
Az ajánlott összeg szám és szó szerint kiírandó valamint az is, hogy ajánlattevő a szállítást hektoliter és kilogrammok szerint eszközlendi. 
Az akként szerkesztett zárt ajánlatok csakis a fentebb kitett nap reggeli 9 óráig fogadtatnak el, a később beadott ajánlatok 

visszautasittatnak, egyáltaljában utóajánlatok tekintetbe nem vétetnek.
A szállítás részlete feltételei az árlejtést tartó hivatal helyiségében minden nap reggel 9 órától délután 5 óráig megtekinthetők.
Soóvárt, 1884. szeptember 24-én.

és

Az ajánlatok elfogadásara 1884. év október hó 28 reggeli 9 óra tűzetik ki.
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in EPERIItS. Unter-Vorstadt No. 1.7. neben Steinmetz. 
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szabadalmazott

W csépi ögép-lemezszitákat
gözcaéplö éa járgány-cséplőkhöz

«T r és minden egyéb
SäQv gazdasági gépeket.

Ajánlja minden gazdasági kiállításon kitüntetett

Trieur-Jeit
váltható szitákkal.■i Gabona tisztító-rostákat. ™

Tengeri morzsolókat.
Lyukasztott és hasított lemezek mal­
mok, méhészeti és technikai czélokra , Továbbá e térea a legújabbal g

SCHMID H. szabadalmazott nemzeti rostát,
1882. ang. 3-án 17,507. sz. a. szabadalmazva mint egyedid, ¡..gödiéit gyárlója. Nagysága: 4' 4“ magas és 2' 4” széles, súlya 50 kik., ára 48 Irt.

___ == Árjegyzékek kívánatra ingyen s bérmentve. =—
aug.
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x A t. ez. magvar olvasó-közönséghez! 
§ 1 > ■. i , ;.t_-, ,; ,. ,> g '. hogy • Gondüzö .-/¡iiii-ii uj szépirodalmi heti­

lap j-fönt meg k a la'iinkb ,n. im-lvre vonatkozva megemeltetjük követkrző programmutikat:
Távol tartva magunkat minden partoskodástol. azt a föladató! tűztök magunk ele. hogy lapunkat a 

Jegszigoiúl-b erk-d. -i elvek szerint rz-^rkesztjük. úgy hogy azt minden anyi batiaii adhatja seidiilő leánya kezébe; 
a magyar irodalmat telit tagunk szerint fogjuk ápolni es nemzetünk kedveit Íróinak legjobb i 
küb,ii"< snitt fektette a regein ito-ltlomra. adni lógunk l.es, el \ eket, keltemé-veket, vidamito humoreszkeket, a 

i .. ést »lőmozditó teimészetrajzi-, földrajz-, ország- népismereti vázlatokat, a kertészetet es háztartást 
érdeklő tlság - . izleményeket. azonkívül iek;utettel leszünk a jelesebb külföldi regényekre is.

I ta legkiiai.bb iióink áltál, minden toiekve-iiuk-t oda irányozzuk, liOgV lapunkat folyvást töké­
ly-ti-siinik ei eme jak. hogv olt -alai, lapot n.t ujth issünk a h.vz.ti olvasó-közönségnek, minő, tekintve a Jeg- 
nagvold. g, .. 1-1,. v.i i z.-ott. íih latraim it. a pompás k allilást es a fölöttébb olcsó art. ház lukban mostanig Uiég 
mm jeb ut m g es — j.-ggil ti.ondh i juk — mely a hézagot kitölteni lesz hivatva,

E-- -zan.u• i- k--. k-... munk.atats il k d kezdjük P Szathmáry Károly, Mikszáth Kálmán, Kazár Emil, 
Marg t<jy Dezső stb.

A ,.a- i k mii .. b-ki- z tó. nagyol l- -z i ,.-u történeti legényt kezdünk meg P. Szathmáry Károly­
tol e ,-zíllli II

-f.

7.
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X X

X X X X X X X 
§ 
Ö 
s

Székely támad, székely bánja“.
A negyed.k szimbm Mikszáth Kálmán. ti<tal Íróink e íiiatadórja, szokott kidéhes és megi.igadó modo­

rával kisel-b regényt fog közölni a fővárosi életből.
A hatodik - .uiii-.ni nagyobb társadalmi regényt k./ lunk meg Or. Sziklay Jánostól
Sz goriiau i s lelkiisim rétesen laitv.a szem elolt piog unmunkat, ; z a b ztos remény k esegletett minket 

hogy a .Gondüzö*  k.dvelt oh:,>m.anynya val.k minden müveit családi kőiben és érdemes lesz arra, hogy való- 
sago- gonduzoie legy. n .-s v ilodi házi kincset képezz-n arra i ózve, ki sziinóráiba.i érdekes olvismánynyal akar 
foglalKozni.

1*31  ölizetóssi löl tételolc :
A Gondüzö szép iodaírni hetilap, megjelen minden vasárnap 3 Ívnyi tartalommal, azonkívül a kepes 

ez mi.ippal el.atu t borítékon 1.-t oldalnyi hasznos tmluivalokka! é< talányokkal, a következő előfiz-lési árak mellett:

i /

9_o

Egy évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre I frt 50 kr. Egyes szám ára 15 kr.
A pit.iJin.ik it illetve is aira törekedni-k, hogy előnyt nyílj (hassunk t. előfizetőinknek.
lei, ni mdozatok aian : zon kellemes helyztben vagyunk, hogy kizárólag előli/..-tóink számára oluj- 

i magyal festményeket sokszorosát ittaiik. minek következtéből minden féléves előli/,-tőnknek egy.
' |"'li- két kepei adhatunk J-. képek .¡"1 és tartósan készlett, mosható arany keretben, 84 cin. 

■< 70 -m szelesek. ege-z-u készen a tö; függesztésh ez és egy darab ára csakis 2 frt. — E kópék a

nyomatú
az egesz
magasak 
következők

Szent István király. — Kossuth Lajos. — Deák Ferencz — Petőfi Sándor — Vörösm.irthy Mihály, 
lovábbá a kövotkező éleikép«*k  :

Vasárnapi mulatság falun — Czigány tanya az erdőben — Csikós élet. — A puszták fia. 
tiszti letpeld íiívt''adu'||/| aziv“sp,‘ ?zo,«:'liink díjtalanul és bérmentesen, gyűjtőknek 10 előfizető után egy

I onn.ms í'l l-Z"részé- ől elénk lós/vólelre számítva, reméljük, hogv vállalatunkat a tökély 
t inL is.,1.1, loka.g emelhetjük es tisztelettel kérjük hazai irodalmunk becses párifogóit,’hoov minket e hazafias 

vállalatunk elomozdltasabm tehetségük sz-rint pártfogolni kegyeskedjenek 3 u.tzanas
Tisztelettel

a „Gondűző“ szerkesztősége es kiadóhivatala
Budapesten, belső dob utcza II
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J. REIF, Speeialist-, Wien,
Margarethenstrasse 7, im Bazar,

versendet ¿¡seiet-

Gummi- und Fischblasen, nur echte Pariser, per Dutz-md 
tl- 1, 2, 3, 4, feinste tl. 5.

Feinste Pariser VorsichtsSchwämmchen, per Dutzend 
tl. 2—3 und tl. 4.

Suspe sorium, tl. 1, 1.50, 2 und 11. 3 per Stück.

Ferner alle sontigen Specia/itäten für sani-
796 26—6 täre Zwecke.
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Bernovits Gusztáv gjorssajto nyomása Kassán, malomutcza 14.

Subscriptions-Einladung
Es wiitl dorn I . 1.1 iiblikuni hindurch bekannt°reort>ben dass auf Grnnzl n i t a

Giündern, am 5. September I I ‘ibo-plrilhmnn Ponfö ° °r / • > * • U U ’ es ^esc^htsses, der von uns
p • . ,, . ‘ ‘ ■ ^chaliaien (onierenz, die Gründung einer Thomvaarpn und nfnnf i •<Lperies in Form einer Actien-Gesollschaft beschlossen wurde "amen- und Ofenfabrik i

Zur Beschaffung des mit tl. «0.000 bestimmten Aetien-Capitals werden
230 S öCn^= dem Gr“er

Subscriptions-Bedingungen.
_ • ffentliche Subseripiion findet vom 25. September bis inclusivo in n i i . T "
Eperieser Sparcassa. beim Eperieser Bankverein und bei de, Eperieser Volksbank ! 7 J J" ,EPe™s llei 
stunden statt. pcneser voiKSbank, in den gewöhnlichen Geschäfts-

•Jeder Subscriben! hat bei Zeichnung eine Caution von 1 " (k8l.„ • i ♦ x- •
Die näheren Details enthalten die bei den Subscription- Stell gCfK‘mC en Xomina,’Betrages zu erlegen. 

V"! b"'b'...... lurch de,, Eperieser Bankverein z,‘gesendet werde.m P,0SPecte-welche dem P

Die ö

Das Gründungs-Comité.

után 
mell
Silgo 
geni 
Lev e

várni 
selb,

porit 

nyiv
zetei 
mou

soka

de v 
sebe 
tetté 
mely 
tak i 
fedez 
és ei

az, I

vagy 
mint

Klap

nitás

Arlh 
ben 
ó int

tiszte 
•így,
kivát
dac/.i

tettet
de ig




